Registre Civil . Acta de compareixença de la sol·licitud de traducció del nom propi o d’adequació del nom o cognom a la grafia catalana

Jutjat de Pau 

Plaça de la Vila, núm. 17

07260 PORRERES

ACTA DE COMPAREIXENÇA
Lloc i data
Davant el/la jutge/essa encarregat/ada del Registre Civil, Sr./Sra. ………………

………………….. …………………....…… amb la meva assistència, el/la secretari/ària judicial signant, compareix …………………………………………….

.……………………………., natural d …………………………..., fill/a d …………...

…………………. ………………. i d ………..……………….. , nascut/uda el dia …………………………., amb DNI núm. ………..………..,  domiciliat/ada a …………………………………….……………………………………………………………………….., i manifesta que compareix per sol·licitar del Registre Civil:

[  ] La correcció de la grafia normativament incorrecta del seu NOM, que figura inscrit en el Registre Civil d ………………………………………….., Secció 1a, al tom ………, pàgina …….., per la grafia… …………………………………..,

forma que s’adequa a la normativa de l’Institut d’Estudis Catalans.

A aquest efecte, aporta un certificat expedit en data ……………….………… per:

[  ] l’Institut d’Estudis Catalans          [  ] La DGPL de la Generalitat de Catalunya

[ ] La correcció de la grafia normativament incorrecta del/s seu/s COGNOM/S, que figura inscrit en el Registre Civil d …………………………….., Secció 1a, al tom..…, pàgina ..., per la/les  grafia/es ….………………………..…,

forma que s’adequa a la normativa de l’Institut d’Estudis Catalans.

A aquest efecte, aporta un certificat expedit en data ………………….……… per:

[  ] l’Institut d’Estudis Catalans          [  ] La DGPL de la Generalitat de Catalunya

[  ] La constància de la CONJUNCIÓ “I” entre els seus cognoms, que figuren inscrits en el Registre Civil d …………………………………….………., Secció 1a, al tom ………, pàgina …….

[  ] La substitució del seu NOM per l’equivalent onomàstic en català, que és ………………………………………………. El nom inscrit en el Registre Civil d …………………..……………………., Secció 1a, al tom …….., pàgina …….

El/la jutge/essa té per fetes les manifestacions anteriors i, de conformitat amb el que estableix l’article 19 de la Llei 1/1998, de 7 de gener, de política lingüística, del Parlament de Catalunya, i de conformitat amb el Decret 208/1998, de 30 de juliol, pel qual es desplega l’article esmentat, decideix que es faci la/les correcció/ons lingüística/ques sol·licitada/es, després del registre previ d’aquesta acta en el llibre diari.

I, perquè així consti, estenc aquesta acta, que, un cop llegida i trobada conforme, signem totes les persones que hi hem intervingut. En don fe.

